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T r á t e s e de una verdadera ad ic ión (Retablo) o de una simple síntesis 
renovadora (v ino + j a m ó n ) , el f e n ó m e n o es el mismo. L o t rad ic iona l 
se ve sometido a una ree l aborac ión m á s o menos evidente, con l o que 
adquiere una v i ru lenc ia que no tenía en su uso anterior . Proceso éste 
b ien conocido por los folkloristas e investigadores que se dedican al 
estudio de la re lac ión entre l i t e r a t u r a culta y l i t e r a t u r a p o p u l a r 1 9 , y 
que d e b e r í a ser tomado en cuenta para una revis ión s i s temát ica del 
papel d e s e m p e ñ a d o por el fo lk lore en la obra de Cervantes. 

M O N I Q U E J O L Y 
U n i v e r s i t é de L i l l e I I I . 

ASPECTOS T E M A T I C O S Y T É C N I C O S D E ROSITA 
D E V A L L E - I N C L Á N 

E n las ú l t i m a s d é c a d a s las obras de R a m ó n del Va l l c - Inc lán han 
recibido u n meticuloso escrutinio crít ico. Sin embargo, una nove l i t a 1 

ha escapado la a tenc ión de la m a y o r í a 2 de los estudiosos: Rosita (1903) 3 . 
A p r imera vista esta obra da la impre s ión de centrarse en u n hecho 
sin trascendencia: el paseo por los jardines del Foreign Club de u n a 
pareja que no se ha visto por varios años . Si b ien en Rosita l o que se 
describe es l o que sucede en este breve paseo, m u c h o de cuanto ocurre 
en este l i b r o ant ic ipa los escritos posteriores valleinclanescos. Por el lo, 
la obra merece ser estudiada con detenimiento . Nuestro propós i to , al 
hacerlo, es considerar sus temas y recursos técnicos, como l o indica el 
t í tu lo de este trabajo . 

E L A M O R 

E l amor aparece en esta novel i ta como una e m o c i ó n falsa que se 
caracteriza por seguir varios estereotipos. N o cabe duda de que la visión 
que se ofrece es crít ica, y provoca en el lector u n a reacc ión s imilar a 

i!» C f . e l estudio e j empla r de M A R C S O R I A N O , Les contes de Perrault, culture 
¡avante et traditions populaires, en que se ana l izan m ú l t i p l e s aspectos de ese pro­
ceso de r e a c t i v a c i ó n d e l m a t e r i a l f o l k l ó r i c o . 

1 Usamos e l t é r m i n o " n o v e l i s t a " en el sentido de " p e q u e ñ a nove la " . E l propio 
V a l l e - I n c l á n c o n s i d e r ó las obras que formaban Corte de amor como "novelas breves" 
e n u n a nota suya a- este v o l u m e n 13) . C i t a s y referencias a Rosita p rov ienen de 
Corte de amor, Buenos Aire s , 1942. 

2 Y a H A R O L D L . B O U D R E A U se r e f i r i ó a l olvido de la c r í t i c a de obras como Rosita: 
" T h e metamorphos i s of the Ruedo ibérico" en Ramón del Valle-Inclán. An appraisal 
of his Ufe and works. E d . by A . N , Zahareas , R . C a r d o n a a n d S. Greenf ie ld , N e w 
Y o r k , 1968, p. 758]. 

3 S e g ú n M E L C H O R F E R N Á N D E Z A L M A G R O (Vida y literatura de Valle-Inclán, M a d r i d , 
1966, p. 88) , Rosita a p a r e c i ó en 1903 como parte de Corte de amor y h a b í a sido 
rechazada en esa fecha por La Lectura- Datos s imilares , en lo que se refiere a la 
fecha de 1903, los ofrece J O S É R U B I A B A R C I A , " A synoptic view of V a l l e - I n c l á n ' s lite a n d 
works " , An appraisal, p. 11. Inexp l i cab lemente , O . E . J A C K R O E E R T S (Definítion and 
contrast of love in the "Corte de amor" and the "Sonatas" of Ramón del Valle-
Inclán, tesis doctoral L o u i s i a n a State Univer s i ty , 1967, p. 16; t a m b i é n p. 70 notas 10 
y 11) dice que Rosita f o r m ó parte de Femeninas en 1895. 



N R F H , X X I I N O T A S 329 

la derivada de escritos como Las reglas del Amor Cortés de A N D R E A S 
C A P E L L A N U S . Esta reacc ión es de a r t i f i c i a l idad y d e s h u m a n i z a c i ó n . E l 
amor en Rosita es r i t u a l . H a perdido su ingenuidad , su espontaneidad 
or i g ina l , t r a n s f o r m á n d o s e en u n t i p o de juego que no ref le ja los sen­
t imientos reales del i n d i v i d u o , como podemos ver en los ejemplos que 
siguen. 

Rosita da al Duques i to de O r d a x como excusa para n o volver a 
sostener relaciones con él u n a razón bastante a r t i f i c i a l que demuestra 
c ó m o ciertas reglas d o m i n a n sus sentimientos: "Es de m u y m a l í s i m o 
tono restaurar amores vie jos" (p. 3 1 ) . A esta re l ac ión entre el amor y 
el buen gusto le a ñ a d e su o p i n i ó n de que el acto sexual debe solamente 
o c u r r i r en lugares apropiados: " - N o me siento Lucrecia, c h a l a d o . . . 
i Pero l o que pretendes no tiene sentido c o m ú n ! . . . A q u í , a l aire 
l ib re , sobre la h i e r b a ! . . . Ciertas cosas, o se hacen b ien o no se ha­
cen. . . " (p. 3 2 ) . Para Rosita el amor se ha convert ido en u n a act iv idad 
cotidiana, y ha perdido la espontaneidad h u m a n a que se asocia con las 
relaciones entre hombre y m u j e r . Es de interés seña lar que Rosita adop­
ta su pos ic ión en forma consciente. Su perspectiva de l a v i d a le dice 
que responder a las fuerzas naturales es algo que animal iza y que por 
tanto debe evitarse: " C ó m o se conoce que eres hombre . ¡ T o d o s sois 
iguales! As í oye una esas tonter ías de que venimos del m o n o . ¡Vosotros 
tenéis la culpa, mamarrachos! A los monos t a m b i é n les parece admira­
ble la h ierba para hacerse carocas. Los he visto con mis bellos ojos en 
la I n d i a . ¡ E n achaques de amor, sois iguales!" (p. 3 3 ) . 

L a falsedad del amor, a través del cul to por l o a r t i f i c i a l , se observa 
en Rosita, en f o r m a a ú n m á s clara, en las muchas referencias hechas 
a los d i á l o g o s grandilocuentes y poco autént icos de las piezas de José 
Echegaray. Por e jemplo, el Duques i to le confiesa que sus cartas de amor 
provienen de Echegaray: " . . . ¡ A v , R o s i t a ! . . . ¡Si te dijese que todas 
esas tonter ías las copiaba de los' dramas de Echegaray! ¡ L a s mujeres 
sois t an sugestionables!" (p. 3 6 ) . E l personaje l l a m a " t o n t e r í a s " a los 
elementos l i terar ios que emplea. T a m b i é n , como puede verse en la p. 37, 
usa unos versos de Bécquer , va l i éndose de una poes ía inspirada por u n a 
p r o f u n d a e m o c i ó n para alcanzar sus fines calculadores y fríos. Pero n o 
sólo en las cartas se va l í a el Duques i to de falsedades. L o m i s m o sucedía 
en algunos de sus encuentros con Rosita: 

-¿De m a n e r a q u e l a t a r d e a q u e l l a , c u a n d o m e e n s e ñ a s t e u n r e v ó l v e r j u ­
r a n d o m a t a r t e , t a m b i é n c o p i a b a s de E c h e g a r a y ? 
- L a frase d e E c h e g a r a y , e l gesto de R a f a e l C a l v o . 
- P o r lo v i s to , e n l a a r i s t o c r a c i a ú n i c a m e n t e s e r v í s p a r a m a l o s c ó m i c o s . 
E l D u q u e s i t o se a t u s ó e l r u b i o b i g o t e j o c o n t o d a l a i m p e r t i n e n c i a d e u n 
d a n d y : 

- D e s g r a c i a d a m e n t e c i e r to s d e s p l a n t e s s ó l o c o n m u e v e n a los c o r a z o n e s v i r ­
g i n a l e s . 
R o s i t a s u s p i r ó , r e c o n t a n d o e l v a r i l l a j e d e su a b a n i c o : 
- ¡ T o d a l a v i d a s e r é u n a i n o c e n t e ! ( p p . 3 7 - 3 8 ) . 

A u n q u e su amiga Caro l ina Otero le h a b í a d icho que h a b í a l e í d o 
en o t ro lugar los poemas del Duquesi to , aparentemente e l la ignoraba 
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las falsedades de su amante. Decimos aparentemente, ya que en el cuar­
to c a p í t u l o de la novela ella sostiene u n a conversac ión con el Duques i to 
que demuestra c u á n b ien sabe par t i c ipar en el juego de e n g a ñ o s del 
amor; a q u í Rosita dice querer m o r i r , a la vez que i m i t a a u n pescador 
triste que cantaba sobre sus amores (p. 4 1 ) . A c t o seguido, i n v i t a al D u ­
quesito a sentarse i u n t o a el la y empieza a l l o r a r . L a reacc ión de él es 
parecer consternado. E l Duques i to adopta la a c t i t u d apropiada a cuan­
to sucede sin sentirse mot ivado realmente por l o que le rodea. L a 
escena que sigue parece una r e p r o d u c c i ó n de u n drama de Echegaray: 
la dama que se queja de su mala f o r t u n a al no haber encontrado a u n 
h o m b r e de b ien en su j u v e n t u d y el hombre que se ofrece a unirse a 
e l la (n. 42). De este vaeo ofrec imiento se pasa a di scut ir sobre el 
amante ideal . Es al l í cuando se menciona a Abe la rdo y a Romeo, ejem­
plos tradicionales del hombre verdaderamente enamorado, del amante 
ñor excelencia Es indiscut ib le el romant ic i smo t a rd ío eme dicta esta 
escena: ' 

E l D u q u e s i t o n o r e s p o n d i ó , p e r o s u m a n o b u s c ó e n la s o m b r a l a m a n o 

d e R o s i t a , u n a m a n o m e n u d a q u e , í n t i m a y t i b i a , se e n l a z ó c o n l a s u y a . 

L a d a m a y e l g a l á n g u a r d a r o n s i l e n c i o m i r a n d o a lo l e j o s c ó m o l a l u n a 

c r e s t a b a d e p l a t a las o n d a s negra s . E l D u q u e s i t o m u r m u r ó e n voz b a j a , 

c o n c i e r t o t r é m o l o a p a s i o n a d o y r o n c o : 

- H a c e u n m o m e n t o , c u a n d o t ú m e h a s l l a m a d o , i b a p e n s a n d o e n d a r u n 

p a s e o s o l i t a r i o . T a m b i é n e s t a b a tr i s te s i n m o t i v o . C r u z a b a p o r l a A v e n i d a 

r e m o v i e n d o e n m i p e n s a m i e n t o r e c u e r d o s cas i a p a g a d o s . A v e n t a n d o cen iza s . 

- ¿ P e n s a b a s e n m í ? 

- T a m b i é n p e n s a b a e n t i . . . Y c u á n t a v e r d a d , q u e m u c h a s veces ba s t a u n 

s o p l o p a r a e n c e n d e r e l fuego ! T u voz , tus o jos , t u de seo d e u n a m o r i d e a l , 

ese de seo q u e n u n c a m e h a b í a n c o n f e s a d o tu s l a b i o s . . . ¡ S i y o lo h u b i e s e 

a d i v i n a d o ! P e r o q u é i m p o r t a , si a u n i g n o r á n d o l o te q u i s e c o m o a n i n g u n a 

o t r a m u j e r , p o r q u e y o n o h e q u e r i d o a n a d i e m á s q u e a t i , y te q u i e r o 

a ú n . . . C u a n d o m e h a b l a b a s h a c e u n m o m e n t o , v e í a e n tu s o j o s l a c la­

r i d a d d e t u a l m a ( p p . 4 2 - 4 3 ) . 

T o d o el fragmento anter ior está l l eno de sens ib ler ías y clisés de 
m a l gusto, propios del romant ic i smo t a r d í o de Echegaray y de su es­
cuela que d o n R a m ó n tanto despreciaba*. Que los pár ra fo s anteriores 
responden a u n i n t e n t o de condensar los lugares comunes del drama­
t u r g o 5 l o prueba la ac t i tud de Rosita ante las confesiones que le hace 
el Duques i to : 

i Sobre la ac t i tud de V a l l e - I n c l á n h a c i a E c h e g a r a y v é a s e F E R N Á N D E Z A L M A G R O , 
op. cit., pp . 9 4 - 9 5 ; S U M N E R M . G R E E N F I E L D , Valle-Inclán: Anatomía de un teatro 

problemático, M a d r i d , 1 9 7 2 , pp . 2 6 4 - 2 7 0 ; V I C E N T E C A B R E R A , " V a l l e - I n c l á n y la escue­
la de E c h e g a r a y : U n caso de parodia l i t e r a r i a " , REH, 1 9 7 3 . 

5 H e m o s buscado en la p r o d u c c i ó n d r a m á t i c a de E c h a g a r a y - a u n q u e no exhaus­
t i v a m e n t e - pasajes parecidos. E l resultado de esta b ú s q u e d a es que V a l l e - I n c l á n 
e s t á t ra tando m á s b ien de captar u n temperamento , u n a a t m ó s f e r a , y no de repro­
d u c i r p a l a b r a por pa labra a Echegarav . E j e m p l o s que d e j a n ver esta r e l a c i ó n entre 
los pasajes que h a n sido citados de Rosita y a lgunas escenas de obras de Echegaray 
se e n c u e n t r a n e n El hijo de don Juan, 2 ? ed., M a d r i d , pp . 6 4 - 6 5 , 8 1 - 8 5 , y en El 
libro talonario (Teatro escogido, 2 ? ed., M a d r i d , 1 9 5 5 ) pp. 1 0 2 - 1 0 4 . 
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R o s i t a le i n t e r r u m p i ó , r i e n d o : 
- ¡ C a l l a ! ¡ C a l l a ! . . . N a d a d e c i tas . 
- ¿ D e c i tas? 

- S í . . . ¡ D e E c h e g a r a y , s u p o n g o ! . . . ¡ D e los d r a m a s d e E c h e g a r a y ! 
E l g a l á n a g i t ó l o s guante s , y , u n p o c o p e r p l e j o , m i r ó a l a d a m a , q u e r e í a 
o c u l t a n d o e l r o s t r o tras e l a b a n i c o ( p . 4 3 ) . 

Este pasaje demuestra que toda la conversac ión con el Duques i to ha 
sido algo ar t i f i c i a l y que ambos han estado actuando como buenos aman­
tes r o m á n t i c o s y sensibleros a l o Echegaray 6 . Ambas, l a parodia de 
Echegaray y las falsedades del amor son elementos que aparecen en 
otras obras de d o n R a m ó n : Las Sonatas (en la a c t i t u d de B r a d o m i n 
hacia las mujeres que lo aman) y Los cuernos de don Friolera (en la 
b u r l a a Echegaray) . 

O t r o aspecto de la novela, interesante aunque poco elaborado, es 
la r a z ó n que l levó a Rosita a v ia j a r a l a I n d i a : "ver leones y panteras 
en l i b e r t a d " (p. 4 6 ) . E l personaje n o logra su ob je t ivo y se lamenta 
varias veces de esto (por e jemplo, se que ja del elefante que encontró 
en l a I n d i a y que se ar rod i l l aba para que el la l o montase: " ¡ C a l c ú l a t e 
l o f iero que ser í a ! " , p. 4 6 ) . Este interés de Rosi ta por las fieras l ibres 
es una especie de repud io (véase p. 47) a la v i d a a r t i f i c i a l y civilizada, 
v ida dominada por reglas falsas que l legan a proyectarse en la esfera 
del amor. 

L A N O B L E Z A 

M á s que a la aristocracia como u n a ins t i tuc ión ideal , Va l le- Inc lán 
se refiere en Rosita a la nobleza decadente e s p a ñ o l a , ta l como l o hace 
en la Farsa y licencia de la reina castiza. (La v i s ión idealizada se encuen­
tra m á s b ien en Voces de gesta y en Sonata de invierno.) 

T o d a la novela se desenvuelve en u n ambiente de nobles que por 
sus rasgos físicos v sus habilidades es tán m u v lejos de serlo. U n buen 
e jemplo es esta descr ipc ión de u n g rupo de ellos: 

Desde la orilla lejana, un largo cortejo de bufones y de azafatas, de 
chambelanes patizambos y de princesas locas, parecía saludar a Rosita 
agitando las hachas de viento que se reflejaban en el agua. Era u n séquito 
real. Cuatro enanos cabezudos conducían en andas a u n viejo de luengas 
barbas, que reía con la risa hueca de los payasos, y agitaba en el aire las 
manos ungidas de albayalde para las bofetadas chabacanas. Princesas, bu­
fones, azafatas, chambelanes, se arremolinaban saltando en torno de las 

« J . R o b e r t s ofrece u n a i n t e r p r e t a c i ó n algo diferente a la nuestra : " I n resume, 
w h a t is portrayed in Rosita is a f l irt who has become des i l lus ioned a n d a n o b l e m a u 
in the same condi t ion . T h e y both search for love a n d bo th are cer ta in that they 
w i l l never fincl it. H e is of the nobi l i ty ; she is a g y p s y . . . B u t the ep i tome of i rony 
is the fact that Ros i ta has rejected t'his ar i s tocrat ic to m a r r y a n i l l i terate negro" 
( p . 26) . A l parecer, el c r í t i c o toma la obra demas iado e n serio y no se da cuenta 

ríe la p a r o d i a que hace V a l l e - I n c l á n de Echegaray , n i de que e l verdadero tema es 
la falsedad del amor . A d e m á s , es e r r ó n e o decir , como lo hace Rober t s , que R o s i t a 
h a rechazado a l D u q u e s i t o por u n negro analfabeto, p o r q u e las relaciones de ellos 
h a b í a n conclu ido h a c í a varios a ñ o s . E l pasaje d e l negro, como veremos, se refiere 
m á s b ien a l otro tema centra l de la novela : la nob leza" 
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a n d a s e b r i a s y b a m b o l e a n t e s . T o d o e l s é q u i t o c a n t a b a a c o r o , u n c o r o 
b u r l e s c o de voces r o n c a s ( p p . 29-30) 7 . 

L a vis ión cr i t ica de d o n R a m ó n c u l m i n a con la u n i ó n de Rosita y u n 
rey negro. Resultado de este m a t r i m o n i o es l a evo luc ión de el la : de 
g i tana pasa a ser Reina de D a l i c a m . Su e levac ión de rango es, por 
tanto , forzada y no producto de valores personales. Pero si b ien el caso 
de Rosita es aislado, Va l le- Inc lán establece relaciones indirectas entre 
él y otros sucesos similares al hacer l a a n a l o g í a entre el rey negro y 
cua lquier o t ro monarca. E l Rey de D a l i c a m no es d i s t in to de sus cole­
gas de todo el m u n d o ante los ojos del Duques i to de Ordax , q u i e n 
como "gent i l -hombre en l a corte de E s p a ñ a . . . conoc ía el ceremonial 
p a l a t i n o " (p. 5 3 ) . Por el lo l o t ra ta con l a d i s t inc ión debida a todo 
soberano. L o que i m p o r t a - y esto l o deja ver Val le- Inc lán impl í c i t a ­
m e n t e - no son los valores del e sp í r i tu , sino el cargo: la pos ic ión de 
u n ar i s tócrata es l o que de termina el t ra to que le demos, s in que 
cuente, por e jemplo, si sabe o n o leer: m á s a ú n , en el caso del rev, 
este posible defecto puede y tiene que convertirse en algo posit ivo. 
¿ A q u é , sino a una gran i r o n í a de Val le- Inc lán , responde el uso de las 
palabras " m a g n í f i c o " v "edades heroicas" en este pá r ra fo ? : " H a b í a 
f en t ido el aleteo de la in sp i rac ión , ba jo l a m i r a d a amorosa de su d u e ñ o , 
aouel m a g n í f i c o rev n e ° r o de las Islas de Da l icam, que, como los reyes 
de las edades heroicas, a fortunadamente, n o s ab í a e s c r i b i r . . . " (p. 5 4 ) . 

C O N C E P C I Ó N ESTÉTICA 

L a novela ofrece una v i s ión p lá s t i ca y l igera del m u n d o . És t a parece 
sintetizarse en una frase enunciada por Rosita : " - M e aburre lo ser io" 8 

(p. 3 1 ) , parecida a aquel la tan famosa del M a r q u é s de B r a d o m i n en 
l a Sonata de invierno: " ¡ V i v a l a bagatela!" E n este ú l t i m o caso se re­
fiere el personaje al ob je t ivo de sus memorias, que es d i v e r t i r y n o 
enseñar . E l énfasis en el aspecto f r i v o l o de l a v i d a es claro en las téc­
nicas l i terarias m á s importantes que se u t i l i z a n en Rosita. 

Por toda la novela se respira u n aire de absurdo que nos recuerda 
l a p r o d u c c i ó n m á s t a r d í a de d o n R a m ó n ; a q u í , como en obras poste­
riores (Tirano Banderas por e jemplo) l a d i s tors ión , el absurdo, es po­
sible debido al dis tanciamiento entre el narrador y l o que presenta. 
Va l le - Inc lán expresa, mediante el estilo, su censura al falso amor, a 
Echegaray y a la aristocracia decadente. 

E n Rosita el efecto de l o absurdo se logra a base de visiones o con­
trastes plást icos que se suman a la acción. U n buen medio de observar 
este proceso es a través del Duques i to de Ordax . L a pr imera descrip­
c ión que tenemos de él l o presenta como u n ser algo amanerado que 
i n t e n t a aparentar elegancia con sus gestos (no se olvide el énfasis pues-

7 Y a P A U L I U E , " T h e grotesque i n V a l l e - I n c l á n . A monogvaph" , An «ppraisal, 
p. 5 3 6 , se v a l i ó de esta escena p a r a referirse a l a v i s i ó n que d o n R a m ó n t e n í a de 
la ar istocracia decadente. 

8 P a r a R o b e r t s (p. 19) , esta frase " i s a kev to the character of R o s i t a " porque 
la v i d a pa ra e l l a es u n juego, " t h e eternal f l i r t . . . " Nosotros, e n cambio , l a desta­
camos por su f u n c i ó n e s t é t i c a . 



N R F H , X X I I N O T A S 3 3 3 

to por Val le-Inclán en el gesto - l a mueca especialmente- en Luces de 
Bohemia): " . . . c o n u n a d e m á n de rebuscada elegancia se p o n í a el 
m o n ó c u l o para ver q u i e n le l l a m a b a " (p. 2 6 ) . Es probable que el uso 
del m o n ó c u l o faci l i te la asoc iac ión del personaje con lo r id ículo . Corro­
bora esta o p i n i ó n el pasaje en que el Duques i to reconoce a Rosi ta : 
" E l Duques i to a r q u e ó las cejas y d e j ó caer el m o n ó c u l o . Fue u n gesto 
cómico y exquis i to de polichinela a r i s tocrát ico . D e s p u é s exc l amó , atu­
sándose el r u b i o bigotejo con el p u ñ o cincelado de su b a s t ó n . . . " 
(p. 26; el subrayado es nues t ro ) . A l f i n a l del c a p í t u l o pr imero u n tem­

b lor de este mismo m o n ó c u l o , es tá a c o m p a ñ a d o del vocablo "gomoso" 
(p. 28) que alude a la condic ión de elegante a r t i f i c i a l y amanerado del 
personaje 9 . 

De l a descr ipc ión de u n personaje r i d í c u l o y fantoche (Rosita mis­
m a l l a m a "mamarracho" al Duques i to , p. 31) pasa la novela a circuns­
tancias algo absurdas como cuando el Duques i to quiere besar a Rosi ta 
y e l la accede a rec ibir este beso solamente en l a mano (p. 30). L o ab­
surdo de esto reside en c ó m o reacciona él d e s p u é s de besarla: " E l D u ­
quesito p o s ó apenas los labios. D e s p u é s se a tu só el bigote, porque u n 
beso, aun cuando sea m u y ceremonioso, siempre l o descompone u n 
poco" (p. 3 1 ) . Esta ac t i tud suya, su aparente fa l ta de calma, es i l óg i ca 
porque or ig ina lmente sus intenciones eran a ú n m á s audaces. E l pasaje, 
si b i en se centra en las ridiculeces del personaje, tiene u n aire absurdo. 

L o absurdo se intensif ica cuando Rosita revela su nueva ident idad . 
Su boda con el Rey de Da l i cam n o es en sí algo absurdo, l o es por el 
m o m e n t o en que se presenta el m a t r i m o n i o en l a novela: mientras e l la 
le na r ra al Duques i to sus aventuras con o t r o amante (p. 4 7 ) . D e s p u é s 
de expl icar c ó m o se separó de su " l o r d " Rosi ta habla de su boda con 
el rey: 

. . . C o n todo, el v i a j e m e t r a j o s u e r t e . C r e o q u e D i o s q u i s o p r e m i a r m i 

r e s o l u c i ó n de m a n d a r a pa seo u n t í o p r o t e s t a n t e . E s t a s o r t i j a d e l a esme­

r a l d a m e l a r e g a l ó e l e m p e r a d o r d e l f a p ó n c u a n d o m e c a s é . 

A q u e l l o e r a t a n e x t r a o r d i n a r i o , q u e e l D u q u e s i t o d e j ó c a e r e l m o n ó c u l o . 

- ¡ D i a b l o , q u é cosas ! N a d a , n i la m e n o r n o t i c i a . 

- ¿ D e v e r a s ? . . . ¡ P e r o si es i m p o s i b l e q u e n o s e p a s ! . . . T o d a s las i l u s t r a ­

c i o n e s h a n t r a í d o m i r e t r a t o . D e E s p a ñ a t a m b i é n m e lo p i d i e r o n , p e r o 

n o m e q u e d a b a ya n i n g u n o . M e e s c r i b i ó a q u e l t í o q u e v e n d í a e n S e v i l l a 

el a g u a d e a z a h a r . P u e d e ser q u e q u i s i e s e d a r m e e n u n a n u n c i o c o m o 

M a d a m a S o p o n c i o . E l h o m b r e d e c í a q u e e r a d u e ñ o d e u n p e r i ó d i c o , y 

m e m a n d a b a u n n ú m e r o q u e t r a í a a l a f a m i l i a r e a l . ¡ D a b a p e n a v e r l a , 

p o b r e c i l l a ! ( p p . 47-48). 

T o d o l o que este pasaje presenta es t a n e x t r a ñ o y contradic tor io que 
aun el Duques i to , hace evidente su sorpresa de jando caer el m o n ó c u l o . 

» L a s descripciones de gestos nos r e c u e r d a n las acotaciones que caracterizan el 
arte de V a l l e - I n c l á n en a lgunas de sus obras (por e j emplo , las Comedias bárbaras). 
Sobre estas acotaciones v é a s e a S. M . G R E E N F I E L D , op. cit., p p . 2 2 - 2 5 ; A . N . Z A H A R E A S , 
" I n t r o d u c c i ó n " , Teatro selecto de Ramón del Valle-Inclán, M a d r i d , 1 9 6 9 , pp . 4 1 - 4 4 ; 
E . S E G U R A C O V A R S Í , " L a s acotaciones d r a m á t i c a s de V a l l e - I n c l á n " , Clavileño, 7 ( 1 9 5 6 ) , 
p. 4 4 ; P . S A L I N A S , Literatura española siglo xx, 2 ? ed., M é x i c o , 1 9 4 9 , p. 9 3 ; y A . M A N ­
T I L L A , "Las comedias bárbaras: U n a sola o b r a d r a m á t i c a " , An appraisal, p p . 2 9 4 - 2 9 7 . 
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H a v a q u í u n enjambre de elementos dispares: abandono de u n amante, 
regalo del rey del J a p ó n , boda con u n rey, apar i c ión de todo en los 
per iódicos , posible deseo de u n compatr io ta de ponerla en u n anuncio 
y u n a foto de la f a m i l i a real . C u l m i n a esta a tmós fera i lóg ica con la 
entrada del Rey de las Islas de Dal icam, a q u i e n el Duques i to t rata 
de besar l a mano sin lograr lo a causa de que la " sombr i l l a l l ena de 
encajes" de Rosita se interpone (p. 4 9 ) . Este suceso es u n e jemplo 
m á s del absurdo conseguido por med io del contraste entre la f i gura 
real y u n a vulgar sombri l l a de encajes. A este contraste hay que aña­
d i r l e las palabras poco apropiadas de Rosita, ahora re ina de D a l i c a m : 
" - ¿ Q u é haces, resalado? ¿ N o sabes que viajamos de i n c ó g n i t o ? " (p. 4 9 ) . 
Es claro que l a distancia entre la pos ic ión que usualmente se le a t r i ­
buye a algo y la forma en que dicho algo aparece en la novela crea la 
a t m ó s f e r a "absurdista" de Rosita (cf. supra, p. 8 ) . Hace patente esta 
d i c o t o m í a l a reacc ión de la Re ina de Da l i cam cuando el Duques i to 
de O r d a x le quiere pagar u n a deuda: " ¡ A h o r a no ! Pueden verte y 
creer que se trata de otra cosa. T e l o recuerdo porque estoy completa­
mente arrancada. Nos hemos jugado la corona, y estamos en camino 
de jugarnos el cetro" (p. 5 3 ) . Su reacc ión, al pedir le no le d é d i n e r o 
porque las malas lenguas pueden creer que él le está pagando sus ser­
vicios de prost i tuta y sus temores ante la pos ib i l idad de arriesgar el 
cetro, estáí í en desacuerdo con la pos ic ión social que ocupa: todo nos 
parece u n absurdo cuvo ú n i c o sentido es hacernos clara la a c t i t u d de 
Val le - Inc lán hacia la falsa aristocracia. 

Hemos hablado ya de la i m p o r t a n c i a de l o plás t ico en la e x p r e s i ó n 
de l o absurdo. A el lo hay que a ñ a d i r que Rosita es una novela con u n 
marcado énfasis de l o descriptivo. O b je t o de descr ipc ión puede ser una 
sonrisa (p. 27), u n suspiro (p. 2 8 ) , u n cortejo (pp. 29-30) y l a f i gura 
de " d a n d y " del Duques i to (p. 3 8 ) . Algunas descripciones se convier­
ten en acotaciones imprecisas que i n t e n t a n mostrarnos, mediante u n 
paralelo emocional , l a d i spos ic ión a n í m i c a de una escena centra l : 

Rosita Zegri, un poco pensativa, paseó sus ojos morunos y velados todo 
a lo largo de la orilla que blanqueaba el claro de la luna. Los remos de 
una góndola tripulada por diablos rojos batían a compás en el dormido 
lago, donde templaban amortiguadas las estrellas, y alguna dama, con la 
cabeza empolvada, tal vez una duquesa de la fronda, cruzaba en carretela 
por la orilla. Rosita se apoyó lánguidamente en el brazo del Duquesito 
(pp. 32-33). 

L a languidez de Rosita y el paso de la g ó n d o l a se complementan en la 
creac ión del ambiente r o m á n t i c o buscado por Val le- Inc lán . C o m o es 
sabido, en el teatro r o m á n t i c o e s p a ñ o l del siglo x i x es m u y frecuente 
encontrar las vicisitudes de u n protagonista reflejadas s i m b ó l i c a m e n t e 
en el ambiente que le rodea 1 0 . 

Parte del juego con que Val le - Inc lán concibe esta obra se ve en el 

1 0 V é a s e J O R G E C A M P O S , " E l romant ic i smo. E l mov imiento r o m á n t i c o , la p o e s í a v 
la n o v e l a " , Historia general de las literaturas hispánicas, t. 4 , Barce lona , 1 9 5 7 , 
p p . 1 5 8 - 1 5 9 , y G U I L L E R M O D Í A Z - P L A T A , Introducción al estudio del romanticismo es­

pañol, M a d r i d , 1 9 3 6 , p. 1 0 5 . 
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personaje de Rosita. A pesar de ser una g i tana vulgar, las descripciones 
le d a n una aureola casi poé t i ca : 

R o s i t a Z e g r i e n t o r n a b a los o j o s c o n de sga i re a legre y a p a s i o n a d o , c o m o 
s i q u i s i e s e e v o c a r l a v i s i ó n l u m i n o s a d e l a I n d i a (p . 2 6 ) . A q u e l s u s p i r o 
h o n d o y p e r f u m a d o l e v a n t ó e l s e n o d e R o s i t a Z e g r i c o m o u n a p r o m e s a 
d e j u v e n t u d a p a s i o n a d a ( p . 2 8 ) . Y l a r i s a v o l v i ó a r e t o z a r e n lo s l a b i o s 
d e R o s i t a Z e g r i , a q u e l l o s l a b i o s d e c l a v e l a n d a l u z , q u e p a r e c í a n p e r f u m a r 
l a b r i s a (p . 3 3 ) . H a b l a b a c o n a d o r a b l e a l o c a m i e n t o , e n t o r n a n d o lo s o j o s 
d e p r i n c e s a e g i p c i a . B a j o sus p e s t a ñ a s p a r e c í a m e c e r s e y d o r m i t a r l a v i s i ó n 
m a r a v i l l o s a d e l t i e m p o a n t i g u o c o n l a s s e r p i e n t e s d ó c i l e s a l m a n d a t o d e 
l a s s ib i la s , c o n lo s l e o n e s f a v o r i t o s d e c o r t e s a n a s y e m p e r a t r i c e s . S i e m p r e 
r i e n d o , r i e n d o , p r o s e g u í a e l c u e n t o c a s c a b e l e a n t e d e sus a v e n t u r a s ( p . 4 7 ) . 

Estas descripciones realzan el contraste entre l o que el la es por su 
f o r m a c i ó n y l o que como re ina d e b e r í a ser. Se trata de u n med io 
ambiguo que nos permite entrever las posibles cualidades de la prota­
gonista, a p a r t i r de tres niveles dis t intos : el real (g i tana) , el absurdo 
(reina) y el ideal ( p o é t i c o ) . Estos diferentes planos sirven de contraste 

y p e r m i t e n la lectura de l a obra desde dist intos puntos de vista. L a 
nove l i t a puede ser l e í d a por personas de diversos temperamentos, sin 
que m e n g ü e el placer que se der iva de su lectura. 

E n Rosita es interesante el empleo de la i ronía . Esta obra f o r m a 
parte del l i b r o Corte de amor que se subt i tu l a Florilegio de nobles y 
honestas damas. L a i r o n í a de todo esto proviene de que los personajes 
e s tán moralmente m u y lejos de l a j e r a r q u í a que les confiere t anto el 
t í tu lo como el sub t í tu lo . Es a d e m á s i rónico que Rosita aparezca d e n t r o 
de u n a colección que se t i t u l a Corte de amor, ya que n o existe una 
verdadera re lac ión amorosa entre los protagonistas. 

D e n t r o de l a novela misma tenemos ejemplos de i r o n í a cuando la 
protagonista dice haber l l o r a d o l a muerte de u n amante por " l a r g o " 
t i e m p o : "cerca de u n a h o r a " (p. 27) y cuando se habla de u n a famosa 
ba i l a r ina e s p a ñ o l a cual si fuese u n a " g l o r i a nac iona l " (p. 2 9 ) . 

Ex i s ten t a m b i é n en Rosita asociaciones entre personas y animales 
que re f le jan la pos ic ión de Va l l e - Inc lán ante sus personajes. Por ejem­
plo , las risas de las damas que e s t á n en el Foreign Club y de Rosita 
se comparan con el gorgeo de los p á j a r o s (pp. 25, 31) y el Duques i to 
l l a m a "gar ra " a la m a n o de Rosi ta cuando se l a pide para besár se la 
(p. 3 7 ) . 

Estas asociaciones no se l i m i t a n a animales, las hay que se ref ieren 
a entidades paganas como cuando se dice que la risa de Rosita es "de 
faunesa alegre" y que el m o n ó c u l o del Duques i to bai laba "como la 
p u p i l a de u n c í c l o p e " (p. 3 6 ) . 

F inalmente , conviene destacar el p r i m e r p á r r a f o del c a p í t u l o V I , 
en el que d o n R a m ó n describe u n instante en el Foreign Club con 
muchos detalles inconexos que d a n u n a i m p r e s i ó n de caos. Va l l e - Inc lán 
acumula a q u í detalles en u n breve lapso; las acciones s i m u l t á n e a s vuel­
ven densa la n a r r a c i ó n 1 4 : 

11 E s t a t é c n i c a a c u m u l a t i v a n o es n u e v a . C o n m a y o r intens idad se u t i l i za e n 
Tirano Banderas, donde, por e j emplo , l a a c c i ó n de los L i b r o s pr imero y segundo 
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E n los j a r d i n e s d e l " F o r e i g n C l u b " , P i e r r o t y l a s e ñ o r a d e P o m p a d o u r , 
C o l o m b i n a y F a u s t o , b e b í a n coc te le s y h u m e a b a n c i g a r r i l l o s t u r c o s . L a 
b e l l a C a r d i n a l y l a b e l l a O t e r o , c o m o dos f avor i t a s rea le s , se a p e a b a n d e 
sus ca r roza s d o r a d a s l u c i e n d o e l z a p a t o de t a c ó n r o j o y l a m e d i a d e seda . 
U n l o r o m e x i c a n o g r i t a b a e n e l m i n a r e t e d e l p a l a c i o á r a b e , y u n a v i e j a 
e n l u t a d a , c o n t o d o e l c a b e l l o b l a n c o , a c e c h a b a tras lo s c r i s t a l e s e s p e r a n d o 
a l g a l á n d e s u s e ñ o r a l a p r i n c e s a , p a r a d e c i r , p o r s e ñ a s , q u e n o p o d í a 
s u b i r . E l e n j a m b r e d e a b e j o r r o s y t á b a n o s z u m b a b a e n t o r n o d e los glo­
b o s d e l u z e l é c t r i c a q u e i l u m i n a b a n e l p ó r t i c o d e l " F o r e i g n C l u b " y s o b r e 
l a t e r r a z a d e m á r m o l b l a n c o , c o l g a d a d e e n r e d a d e r a s e n f lor , l a o r q u e s t a 
d e z í n g a n o s p r e l u d i a b a n e n sus v i o l i n e s u n v i e j o m i n u é de A n d r é s B e l i n o 
(p . 5 1 ) . 

L a estructura de Rosita no es nada complicada. Sin embargo, su 
marcada s imetr í a y l a a rqui tec tura funcional de sus c a p í t u l o s es algo 
impor tan te porque recuerda obras m á s ta rd ía s de Val le- Inc lán (Tirano 
Banderas por e j e m p l o ) . 

E n una v i s ión p a n o r á m i c a , la estructura de Rosita es c ircular . L a 
acc ión comienza y t e rmina en el ves t íbu lo del Foreign Club. Por su 
parte, los seis c a p í t u l o s que f o r m a n l a novela se desarrollan en parejas. 
Los dos primeros se centran en el encuentro de Rosita y el Duques i to 
y en sus in f ruct í feras solicitudes amorosas; prevalece en ellos u n aire 
bastante real . Los c a p í t u l o s tres y cuatro, en los que l a a tmós fe ra es 
m á s b ien de juego, g i r a n alrededor de u n a parodia a Echegaray. Los 
ú l t i m o s dos c a p í t u l o s t ienden a l o absurdo. Rosita aparece como la 
Re ina de las Islas de D a l i c a m y queda claro, por sus actos, l o distante 
que está de l a nobleza ideal la supuesta aristocracia que posee. 

C o n re l ac ión al p u n t o de vista que predomina en la n a r r a c i ó n b ien 
poco puede decirse. E l nar rador describe gestos, lugares y sucesos. E n 
ocasiones es el narrador omnisciente como cuando se refiere a las año­
ranzas que Rosita siente por su A n d a l u c í a (p. 2 7 ) , pero el autor nunca 
interviene en la novela, y só lo podemos entrever su pos ic ión a través 
del estilo. M u c h o s crít icos h a n s e ñ a l a d o esta ausencia del autor , este 
"d i s t anc iamiento" entre Va l le - Inc lán y sus creaciones 1 2 . 

A l comenzar el t raba jo af irmamos que en Rosita se ant i c ipan va­
rios aspectos de l a obra valleinclanesca. Rasgos como el distanciamien­
to del autor hacia l o narrado, l a an imal i zac ión de personajes, lo simé­
tr ico y func iona l de las partes de la obra y l o p lás t ico , entre otros, 
corroboran nuestra o p i n i ó n y le o torgan i m p o r t a n c i a a Rosita dent ro 
de l a obra de creac ión de d o n R a m ó n . A h o r a b ien , el interés de esta 
nove l i t a no se l i m i t a a esto. Se t rata de u n a obra que ameri ta u n 
estudio i n d i v i d u a l , ya que hay u n a in tegrac ión efectiva entre su con­
tenido temát i co y las técnicas narrativas que se u t i l i z a n en su elabo­
rac ión . 

t iene lugar m á s o menos a l m i s m o t iempo, mientras que la de l L i b r o tercero sucede 
poco d e t p u é s . 

12 L a t e o r í a d e l d i s tanc iamiento fue e laborada por V a l l e - I n c l á n en u n a conver­
s a c i ó n con G . M a r t í n e z S ie r ra ( " H a b l a n d o con V a l l e - I n c l á n " , ABC, 7 de d ic iembre 
de 1928) y a t r a v é s de d o n Es t ra f a l a r io e n Los cuernos de don Friolera. A . B U E R O 
V A L L E J O c r í t i c a esta t e o r í a e n " D e rodi l las , e n p ie , e n e l a i r e " , ROcc, 15 (1966) , 
132-145. 



N R F U , X X I I N O T A S 337 

E l tenia del amor como juego, sin la grandi locuencia n i la pompo­
sidad de Echegaray, por e jemplo, se relaciona con la concepc ión esté­
tica de Rosita: todo es u n juego l igero, sin mayor trascendencia y con 
caracter ís t icas absurdas. E l amor es t a m b i é n u n i n t e n t o de escapar a 
toda in f luenc ia realista, se busca la expre s ión de u n ambiente esti l i­
zado por medio de recursos plást icos que le restan solemnidad. 

J u n t o al tema del amor se presenta el de l a nobleza con derroche 
descript ivo. Las descripciones se hacen a base de figuras grotescas que 
c r i t i can la rea l idad de ese m u n d o que está m u y lejos de los ideales que 
se le a t r ibuyen usualmente. E n Rosita temas y técnicas se complemen­
tan en una obra art íst ica, cohesiva y con valores propios. 

Luis G O N Z Á L E Z D E L V A L L E 

A N T O L Í N G O N Z Á L E Z D E L V A L L E 

Kansas State U n i v e r s i t y . 
U n i v e r s i t y of N o r t h C a r o l i n a at W i l m i n g t o n . 

L E C T U R A D E E D U A R D O W I L D E 

Y o h a b r í a quer ido petri f icar m i s 
sentidos y q u e la feria c o n t i n u a r a 
eternamente . 

" L a l l u v i a " 

L l a m a l a a tenc ión el aparente de sdén con el que Eduardo W i l d e 
habla de la l i t e r a t u r a y de sus propios textos. De los prosistas argenti­
nos de l ochenta es sin duda el m á s fragmentar io . E n v i d a pub l i ca l ibros 
de contenido he te rogéneo y t í tu lo nebuloso: Tiempo perdido, Viajes y 
observaciones, Prometeo y Compañía, Por mares y tierras. Sus obras 
completas, recogidas postumamente, ofrecen igua l var iedad y vaguedad: 
Recuerdos, recuerdos..Entre la niebla, Páginas muertas, Aguas abajo. 
U n crít ico se pregunta si practica " u n g é n e r o d e f i n i t i v o o solamente de 
t r a n s i c i ó n " 1 . Aguas abajo - c u y o p r i m e r c a p í t u l o se t i t u l a " E n l a nie­
b l a " - oscila entre l a a u t o b i o g r a f í a y l a f icción; Prometeo y Compañía 
r e ú n e cuentos l a c r i m ó g e n o s ( " T i n i " ) , a r t ículos costumbristas levemen­
te acidulados ( " V i d a moderna" ) y ensueños - t é r m i n o w i l d e a n o - como 
" L a l l u v i a " . L a nebulos idad de W i l d e se ref le ja en sus lectores. M a n -
sil la y C a ñ é son t a m b i é n escritores fragmentarios pero n o se o l v i d a n 
La excursión a los indios ranqueles n i l a o lv idable Juvenilia. E n cam­
b i o de W i l d e se r e c o r d a r á n " p á g i n a s escogidas" y "trozos selectos", 

i N I C O M E D E S A N T E L O , " E s t é t i c a " , en E d u a r d o W i l d e , Tiempo perdido, B u e n o s 
Aire s , 1923, p. 1 1 1 . - A b r e v i a r é ; Tiempo. 


